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Abstract. This research aimed to determine the mastery of Teochew and Mandarin Chinese among Chinese youths in
Pontianak. This research employed a descriptive method with questionnaires as data collection tools. The research
participants were students from four senior high and vocational high schools in Pontianak. In learning a language, it is
necessary to master four language skills. They are listening, speaking, reading, and writing skills. In terms of listening
skills, respondents with the highest percentage (39%) were the respondents who understood the Teochew dialect
fluently, and the highest (54%) were respondents who understood Mandarin Chinese little fluently (54%). In speaking
skills, respondents with the highest percentage (32%) were respondents who spoke the Teochew dialect fluently, and the
highest (54%) were respondents who spoke Mandarin Chinese little fluently. In reading skills, respondents with the
highest percentage (27%) were those who read the Teochew dialect fluently, and the highest (46%) were respondents
who were a little fluent in Mandarin Chinese. In writing skills, respondents with the highest percentage (25%) were
those who wrote the Teochew dialect quite fluently, and the highest (50%) were respondents who were a little fluent in
writing Mandarin Chinese. From the research, the researcher concluded that overall, the Chinese youths were more
proficient in the Teochew dialect than Mandarin Chinese.
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I. INTRODUCTION

Language is an inseparable part of a nation. People in every
country have their language, and it is the identity of a nation.
In one country, there can be several languages used. With
language, humans can communicate and exchange opinions
with others.

Language is the most efficient means of communication.
With language, humans can express ideas, thoughts, and
feelings to others. Through language, humans can mingle by
communicating with the surrounding community. Language is
closely related to society and will develop along with the
development of the speaking community (Hariadi, 2014).
Language is needed by people in a country and a social
relationship with others. Everyone needs language when
interacting, expressing ideas and opinions, and in other social
relationships (Suminar, 2016). With language, we can
communicate our intentions, goals, thoughts, and feelings to

others (Stit & Nusantara, 2019). Language is part of the
culture as it plays a pivotal role in developing culture (Sari,
2015). Language has a position as a national language and a
state language. Language functions as a symbol of nationality,
national identity, and a means of communication between
citizens, regions, cultures, and tribes (Aramdi, 2020).
According to (Wibowo, 2001), language is a system of
meaningful and articulate sound symbols (generated by
speech instruments) that are arbitrary and conventional, which
is used as a communication tool by a group of humans to give
birth to feelings and thoughts. According to (N Dhieni, 2017),
language is a system of symbols in humans to communicate
with others which includes creativity and a system of rules.
According to (Felicia, 2001), a language is a tool used to
communicate every day, both spoken and written language.
According to (Month, 2019), besides functioning as a
communication tool between communities, language can also
be used as an instrument to identify a person's identity.
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Language is a tool to communicate in human life. Language
also characterizes and marks a person, group, or nation
(Azima & Laila, 2020). Language consists of thoughts, or
forms of language (individually and spontaneously) imitate or
follow the forms of thoughts or ideas (Noermanzah, 2019).
Through language, we can communicate our intentions, goals,
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thoughts and feelings to other people (Stit & Nusantara, 2019).

Mandarin Chinese is the most widely spoken language in
the world. Since 1998, Chinese language has suddenly
become very popular and become the second foreign language
after English which is demanded by many companies (Sutami
et al., 2023). According to (Dewi, 2015), Mandarin Chinese is
the second international language after English. In addition to
the natives in China who are required to use Mandarin
Chinese in their daily communication, Chinese immigrants
scattered in various parts of the world also use Mandarin
Chinese as their everyday language. According to Scurfield
and Lianyi (Scurfield, 1996), Mandarin Chinese is the most
spoken language in the world.

Indonesia is one of the countries where Chinese immigrants
migrate. Based on the 2006 census on Wikipedia, the number
of Chinese in Indonesia reached 7,670.00 people, and most of
them lived on the islands of Java, North Sumatra, Bangka
Belitung, South Sumatra, Lampung, Lombok, West
Kalimantan, Banjarmasin, and several places in South
Sulawesi and North Sulawesi.

Pontianak is the capital city of West Kalimantan Province
and is one of the cities crossed by the equator. The people of
Pontianak are very diverse, including ethnic Malays, Chinese,
Dayaknese, Javanese, and Madurese. Based on the 2019
population census data on Wikipedia, the population of
Pontianak was 665,017 people, including 18.09% Chinese,

which was around 120 thousand people. According to Marry F.

Somers, this large ethnic Chinese population has lived in West
Kalimantan since the 19th and 20th centuries (Heidhues,
2008).

Apart from Mandarin Chinese, the Chinese people in
Pontianak also wuse various dialects in their daily
communication, including the Teochew, Hakka, and Hokkien
dialects. So even though people are Chinese, the dialects used
may not be the same. The Teochew (majority) and Hakka
(minority) dialects are the two dialects widely spoken by the
Chinese in Pontianak today. According to Chaer (1995),
dialect is a language variation whose number is relative, and
whose speakers live in various places, regions, or areas. Since
dialect is based on the region or area where the speaker lives,
it is commonly called an area dialect, regional dialect, or
geographic dialect.

Dialect is the way of speaking of a person or group of
people that distinguishes it from the way spoken or
communicated by a person or group of people who use
another language. According to Ayatrohaedi (Wahya, 2010),
dialect is a language used by a group of people and is different
from other communities in the same family with different
systems. According to Taufik, with the dialect, the
relationship between a person and another person, between a
person and a group can be realized through communication
(Salamun, 2017). According to (Septiani, 2021) understanding
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the dialect language used where they live or the area they live
in will make it easier for them to communicate.

Susiati and Risman said that the dialect of a language has
the same degree. There is no mention that the dialect used is
inferior even though the dialect speakers come from villages,
and dialects make their respective functions in the community
groups of speakers (Susiati & lye, 2018).

The Teochew dialect is the dialect commonly used by the
majority of Chinese families and communities. It has become
the mother tongue (first language) learned and used since birth.
Mandarin Chinese and the Teochew dialect belong to the
same family. Therefore, the Teochew dialect will unwittingly
affect them in learning Mandarin Chinese. According to
(Wijaya, 2019), people's interest in learning Mandarin
Chinese is influenced by the perceptions that each person has.
According to Nunung, dialects will influence speakers in
learning Mandarin Chinese as their mother tongue will affect
their pronunciation (Nunung Supriadi, n.d.,2021).

In every language learning, we must learn several skills to
master the language, including listening, speaking, reading,
and writing skills. According to (Prihatin, 2017 listening skill
is the first skill that is acquired and mastered by humans and is
a determinant in the development of one's first language.
Speaking skill is the most natural thing that everyone does and
is practiced everyday (Siska, 2011). Reading skill is a part of
language skills focused on a person's skills in getting
information from a text (Amiroh & Afifah, 2021). According
to (Argiandini, 2019) writing skill is the most complex
language skill among other language skills. Writing is not
only about transcribing words and sentences, but also about
developing and expressing thoughts and ideas in an orderly
written structure. It is no exception to Mandarin Chinese and
the Teochew dialect. According to (Darmanto, D., Hari, Y., &
Hermawan, 2015), Mandarin Chinese competence includes
mastery of listening, speaking, reading, and writing Chinese
characters. In achieving the expected competence, media aids
in the learning process of Mandarin Chinese are necessary.
Therefore, the researcher wanted to examine the mastery of
Mandarin Chinese and the Teochew dialect of Chinese youths
in Pontianak.

Il. METHODOLOGY

This research was a descriptive study whose findings
provided an overview of the comparison of Teochew and
Mandarin Chinese dialect mastery. The data were gathered by

distributing  questionnaires via Google form. The
guestionnaire contained two types of questions: open
questions and closed questions. The open-ended items

included questions about the respondent's data and the
respondent's parents, including the respondent's name, year of
birth, school, gender, and address. The closed questions
contain the respondent's level of mastery of the Teochew
dialect and Chinese.

The participants of this research were 160 Chinese youths
with various social characteristics such as gender, age group,
and education. Based on gender, the respondents consisted of
81 men and 79 women. Meanwhile, based on age group, the
respondents were in the age range of 15-21 vyears.
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Respondents were high school and vocational high school
students (Class X-XII), and the mother tongue or first
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60%

language used was the Teochew dialect. Data were gathered
through the distribution of online questionnaires in the form of 5%

Google forms. The data were then analyzed by computing the

40%

percentage of respondents’ choices, which were then presented
and arranged in tabular form. 30%

111, DISCUSSION 18%
Based on research data, 160 respondents were Chinese ‘™ .

20%

youths aged between 15-21 years, and their mother tongue 0%
was the Teochew Dialect. Three respondents aged 15 years
old, 75 aged 16 years old, 58 aged 17 years old, 19 aged 18

years old, three aged 19 years old, and a person aged 20 and
21 years old. They were high school and vocational students
in classes X-XII from four schools in Pontianak and had
learned Chinese at school.
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Fig. 2 Speaking Aspect

From Figure 2, it can be seen that respondents who can
speak Teochew Dialect fluently and very fluently reach 32%
(51 people) and 23% (36 people) respectively. Besides that,
there are 11% (18 people) respondents who cannot speak

Teochew, 18% (28 people) respondents speak Teochew

Dialect quite fluently, and 17% (27 people) respondents speak

a little fluent Teochew Dialect. Meanwhile, respondents who
can speak Mandarin Chinese fluently and very fluently only

| understand Teochew lunderstand Mandarin Chinese

Fig. 1 Listening Aspect

reach 10% (16 people) and 1% (2 people) respectively. In
addition, there are 18% (29 people) of respondents can speak
Mandarin Chinese quite fluently, 18% (29 people) of
respondents cannot speak Mandarin Chinese, and respondents
with the highest percentage of 54% (86 people) are

M respondents who speak Mandarin Chinese little fluently.
From the data above, it concludes that the majority of
‘ 11% . » Chinese youths speak the Teochew dialect more fluently than

Mandarin Chinese.

W Cannotread atall  mLittle fluent Quite fluent ®Fluent ®mVeryfluent

From Figure 1, it can be seen that respondents who 0%
understand Teochew Dialect fluently and very fluently reach 4%
39% (62 people) and 29% (47 people) respectively. In 0%
addition, there are 8% (13 people) of respondents do not 5%
understand Teochew Dialect, 13% (21 people) are a little 30%
fluent in Teochew Dialect, and 11% (17 people) understand 25%
Teochew Dialect quite fluently. Meanwhile, respondents who 20

understand Mandarin Chinese fluently and very fluently only

reach 10%

Furthermore, there were 21% (34 people) of respondents
understand Mandarin Chinese quite fluently, 14% (22 people)

15%
(16 people) and 1% (2 people) respectively. 1o

5%
0%

do not understand Mandarin Chinese, and respondents with
the highest percentage of 54% (86 people) are respondents

who understand Mandarin Chinese a little fluently.

From the data above, it concludes that the majority of
Chinese youths understand the Teochew dialect better than
Mandarin Chinese.

1%

I can read Teochew spellings | can read Mandarin Chinese spellings

Fig. 3 Reading Aspect

From Figure 3, it can be seen that respondents who can
read the spelling of the Teochew Dialect fluently and very
fluently reach 27% (43 people) and 16% (25 people)
respectively. Besides that, 18% (28 people) cannot read the

spelling of the Teochew Dialect, and 20% (32 people) of the
respondents can read the spelling of the Teochew Dialect
quite fluently and a little fluently. Meanwhile, respondents
who can read Mandarin Chinese spelling fluently and very
fluently only reach 12% (19 people) and 1% (2 people)
respectively. Respondents who can read Mandarin Chinese
spelling quite fluently are 24% (39 people), and respondents
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who cannot read Mandarin Chinese spelling are 17% (27
people). In addition, respondents with the highest percentage
of 45% (73 people) are respondents who read Mandarin
Chinese spelling a little fluently.

From the data above, it concludes that the majority of
Chinese youths are more fluent in reading the spelling of the
Teochew dialect than reading the spelling of Mandarin
Chinese.

M Cannot Write at all W Little fluent Quite fluent M Fluent Very fluent

60%

50%

40%
30%
20% 25% 23%
10%
0% o . =
3

I can write Teochew spellings

Fig. 4 Writing Aspect

I can write Mandarin Chinese spellings

From Figure 4, it can be seen that respondents who cannot
write the Teochew dialect spelling and are fluent in the
writing each reach 21% (34 people who cannot and 34 people
who are fluent). Besides that, 25% (40 people) of respondents
write the spelling of the Teochew Dialect quite fluently, 24%
(39 people) write the spelling of the Teochew Dialect a little
fluently, and respondents who were very fluent in writing the
spelling of Teochew Dialect only reached 9% (14 people).
Meanwhile, the respondents who can write Mandarin Chinese
spelling fluently and very fluently only reach 10% (16 people)
and 2% (3 people). In addition, 23% (37 people) of
respondents can write Mandarin Chinese spelling quite
fluently, 15% (24 people) cannot write Mandarin Chinese
spelling, and the respondents with the highest percentage of
50% (80 people) are respondents who are a little fluent in
writing Mandarin Chinese spelling.From the data above, it
concludes that the majority of Chinese youths are still not
fluent in writing Mandarin Chinese spellings and writing
Teochew dialect spellings.Listening, speaking, reading, and
writing skills are aspects of language learning, both as a
second language and a foreign language. Each skill has a close
relationship (Rahmaini, 2015). Language learning emphasizes
four language skills, namely listening, speaking, reading, and
writing (Meilantari, 2021).

1. CONCLUSIONS

Apart from studying the Teochew dialect as their mother
tongue or first language, Chinese youths in Pontianak also
learn Mandarin Chinese, which is the unifying language of
ethnic Chinese. In learning these two languages, they may
deal with different problems in learning language skills. They
may face difficulties in the aspects of listening, speaking,
reading, and writing, so the level of mastery of these four
skills is different. From the data, the researcher concludes that
overall, ethnic Chinese adolescents are more proficient in the

Teochew dialect than Mandarin Chinese. They have more
mastery of listening, speaking, and reading skills in the
Teochew dialect than in Mandarin Chinese. In regard to
writing skills, the Chinese youths are not fluent in spelling,
both in the Teochew dialect and Mandarin Chinese. In
addition, to improve the writing skills, the writer provides the
following suggestions: Increase writing practice, both in
spelling the Teochew dialect and spelling in Mandarin
Chinese. Furthermore, they can listen to Chinese songs and
films to improve their Chinese listening, speaking, and
reading skills.

From the results of the study, the writer concluded that
overall Chinese youth mastered the Teochew dialect more
than Chinese Language. From the research data related to
listening skill, it can be seen that 29% of respondents (47
people) understand Teochew dialect fluently and 39% (62
people) understand it very fluent. On the other hand, only 10%
of respondents (16 people) understand Chinese Language
fluently and 1% (2 people) understand it very fluent. For the
speaking aspect, the respondents who could speak the
Teochew dialect fluently were 32% (51 people) and 23% (36
people) were very fluent. Conversely, the respondents who
could speak Chinese Language were the same as in the
listening skill which only reached 10% of respondents (16
people) in the fluent category and 1% (2 people) in the very-
fluent category. For the reading skill, respondents who could
read the spelling of the Teochew dialect reached 27% of
respondents (43 people) in the fluent category and 16% (25
people) in the very-fluent category. On the contrary, 12% of
respondents (19 people) could read the spelling of Chinese
Language fluently and 1% (2 people) could read it very fluent.
For the writing aspect, the respondents who could write the
Teochew-dialect spelling reached 21% of respondents (34
people) in the fluent category and 9% (14 people) in the very-
fluent category. However, 10% of respondents (16 people)
could write the spelling of Chinese Language only reached
respondents in the fluent category and 2% (3 people) in the
very-fluent category. From the data on the four language skills,
it can be seen that Chinese youth master the skills of listening,
speaking and reading in Teochew dialect more than Chinese
Language. Nevertheless, for the writing aspect, Chinese
teenagers are not fluent in writing the spelling of words in
both Teochew dialect and Chinese Language.
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